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Zásady a upozornění
•	 Nikdy se nepokoušejte rekordér rozebírat, opravovat nebo jakkoli upravovat. V 

případě demontáže, úprav nebo jakéhokoli pokusu o opravu by mohlo dojít k 
poškození rekordéru a k propadnutí záruky.

•	 Vidíte-li nebo cítíte-li kouř vycházející z rekordéru, ihned odpojte nabíječku. 
•	 Uchovávejte rekordér v bezpečné vzdálenosti od chemických látek nebo čistidel. 

Mohou být agresivní a způsobit poškození povrchu rekordéru.
•	 Rekordér nevystavujte silným nárazům a do otvoru pro paměťovou kartu 

nezasouvejte žádné jiné předměty.
•	 Objektiv kamery nesmí být ničím blokován a v blízkosti objektivu se nesmí 

nacházet žádný reflexní materiál. Uchovávejte objektiv čistý.
•	 S rekordérem vždy používejte dodané montážní vybavení. Při montáži na 

motocykl nebo bicykl umístěte rekordér na vhodné místo, aby vám nebránil ve 
výhledu.

•	 Pro záznam videa je vyžadována karta MicroSD (není součástí).
•	 Pro vaši vlastní bezpečnost nepoužívejte ovládací prvky rekordéru při jízdě na 

motocyklu nebo bicyklu.
•	 Při přemístění rekordéru z velmi tmavého do velmi světlého prostředí je kvalita 

videa na okamžik zhoršena; to je normální.
•	 Po vyjmutí rekordéru z vody nechte přístroj důkladně vyschnout a před otevřením 

ochranného obalu odstraňte veškeré cizí předměty.
•	 Extrémně chladné teploty mohou zkrátit životnost baterie; před použitím 

doporučujeme přístroj zapnout na teplém místě a během používání nechat 
přístroj připojený k napájení.
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•	 Když je ochranné víčko uvolněné nebo sejmuté, zabraňte postříkání přístroje; v 
opačném případě by mohlo dojít k jeho poškození.

•	 Když je ochranné víčko uvolněné nebo sejmuté, nedotýkejte se přístroje 
mokrýma rukama.



4

Seznámení s rekordérem

❶ Objektiv kamery
Objektiv kamery nesmí být ničím 
blokován a v blízkosti objektivu se nesmí 
nacházet žádný reflexní materiál.

❺ Ochranné víčko
Otočením otevřete a získáte přístup k 
dalším funkcím.

❷ Indikátor nahrávání
•	 Svítí červeně: pohotovostní režim
•	 Bliká červeně: probíhá nahrávání
•	 Zhasne: nabíjení zastaveno (i v 

případě připojení ke zdroji napájení 
kabelem USB)

•	 Střídavě svítí a zhasíná: upozornění 
na nízký stav baterie

❻ Indikátor stavu
•	 Svítí modře: zcela nabito (v 

pohotovostním režimu a při připojení 
ke zdroji napájení kabelem USB)

•	 Bliká fialově: probíhá nabíjení
•	 Bliká červeně: systémové chyby
•	 Zhasne: nabíjení zastaveno (i v 

případě připojení ke zdroji napájení 
kabelem USB)

❸ Vypínač
Stisknutím a podržením ZAPNETE nebo 
VYPNETE rekordéru.

❼ Otvor pro paměťovou kartu
Slouží k vložení karty MicroSD (až 32 
GB).

❹ Mikrofon
Přijímá zvuky.

❽ Konektor mini-USB
Slouží k připojení kabelu USB.
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Vložení paměťové karty
⚠⚠ Netlačte na střed paměťové karty.

⚠⚠ Když je přístroj zapnutý, nevkládejte ani nevyjímejte paměťovou kartu.

Aby bylo možné spustit záznam, je nezbytné nejdříve vložit paměťovou kartu. 
1.	 Otevřete ochranné víčko.
2.	 Uchopte kartu (MicroSD) za okraje a opatrně zasuňte do štěrbiny podle obrázku.

3.	 Chcete-li kartu vyjmout, opatrným zatlačením na horní okraj ji uvolněte a vysuňte 
z otvoru.

LL Před záznamem kartu MicroSD naformátujte, aby se zabránilo nesprávnému fungování způsobenému soubory, 
které nebyly vytvořeny přístrojem MiVue M350.

LL Společnost MiTAC nezaručuje kompatibilitu zařízení s kartami MicroSD všech výrobců.
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Nabíjení baterie
Při prvním nabíjení je třeba baterii nabít zcela. Připojte přístroj MiVue k počítači 
nebo k jinému zdroji napájení pro nabíjení.
1.	 Otevřete ochranné víčko.
2.	 Připojte konec Micro-USB kabelu USB k rekordéru. Potom pevně zajistěte víčko.
3.	 Připojte druhý konec kabelu USB k napájenému počítači nebo jinému zdroji 

napájení.
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Nastavení datumu a času
Aby byla zajištěna přesnost záznamu data a času, před nahráváním nastavte datum 
a čas.
1.	 Zkontrolujte, zda je vložena karta MicroSD.
2.	 Otevřete ochranné víčko.
3.	 Zapněte počítač a rekordér. Připojte rekordér k osobnímu počítači.
4.	 Rekordér bude rozpoznán jako externí paměťové zařízení. Otevřete soubor 

„time.txt“ v kořenovém adresáři karty MicroSD.
5.	 Zadejte správné datum a čas.

•	 Datum: RRRR/MM/DD (například „2013/04/19“)
•	 Čas: hh:mm:ss (například „10:30:54“) (24hodinový formát)

6.	 Změnou hodnoty nastavení položky [AKTUALIZOVAT:] z [N] na [A] uložte změny. 
V opačném případě nebudou změny uloženy.

7.	 Zavřete soubor „time.txt“.
8.	 Změny se projeví po restartování rekordéru s vloženou kartou MicroSD.

⚠⚠ Nové změny se neprojeví, pokud byla karta MicroSD vyjmuta před restartováním přístroje MiVue.

LL Nastavení v souboru „settings.txt“ jsou určena pouze pro profesionální uživatele. Pokud s těmito nastaveními 
neumíte dobře pracovat, neměňte je; v opačném případě by mohlo dojít k poškození autokamery.
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Používání držáku
Dodaný držák slouží k připevnění přístroje MiVue na motocykl nebo přílbu.
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ZAPNUTÍ a VYPNUTÍ rekordéru
•	 Chcete-li zapnout přístroj MiVue, stiskněte a podržte vypínač nebo připojte (nebo 

znovu připojte) kabel USB pro nabíjení.

•	 Chcete-li přístroj přepnout do pohotovostního režimu, krátce stiskněte vypínač. 
(Indikátor nahrávání svítí i v pohotovostním režimu.)
Chcete-li přístroj MiVue znovu aktivovat, znovu krátce stiskněte vypínač.

•	 Chcete-li přístroj MiVue vypnout, stiskněte a podržte vypínač po dobu 8 sekund. 
(Indikátor nahrávání zhasne.)

8 sec



10

Průběžný záznam
⚠⚠ Během nahrávání ponechte kartu MicroSD vloženou v rekordéru.

Krátce po zapnutí zahájí přístroj MiVue automatické průběžné nahrávání. Blikající 
červený indikátor nahrávání signalizuje, že probíhá nahrávání.

LL Záznam bude rozdělen do několika videoklipů (ve výchozí konfiguraci přibližně 1 minutu pro každý klip); záznam 
se mezi klipy nezastaví.

LL Pokud se paměťová karta během průběžného režimu zaplní, záznam bude pokračovat a dřívější klipy budou 
přepsány novými.

Chcete-li nahrávání zastavit, krátce stiskněte vypínač. Přístroj MiVue přejde do 
pohotovostního režimu a indikátor nahrávání přestane blikat. Dalším krátkým 
stisknutím vypínače obnovíte průběžné nahrávání.
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Systémová nastavení
Po prvním nahrávání se na kartě MicroSD automaticky vytvoří soubor systémového 
profilu. Pokročilé funkce lze nastavit pomocí souboru „setting.txt“.

LL Tato nastavení jsou určena pouze pro profesionální uživatele. Pokud tato nastavení neznáte, nezkoušejte je 
měnit; v opačném případě by mohlo dojít k poškození rekordéru.

LightFrequency Slouží k nastavení frekvence, která bude při záznamu odpovídat frekvenci 
blikání místního zdroje napájení.

TimeStamp Zobrazí nebo skryje datum na nahrávkách.

CycleRecord Aktivuje nebo deaktivuje funkci průběžného nahrávání.

MicVolume Umožňuje nastavit, zda mají záznamy obsahovat zvuk.

RecordingTime Slouží k nastavení délky průběžného záznamu videoklipu.

Bitrate Slouží k nastavení kvality souboru videa.

BatteryLevel Zobrazuje zbývající nabití baterie.
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MiVue Manager
MiVue Manager™ je nástroj k přehrávání videí nahraných pomocí rekordéru MiVue.

LL DŮLEŽITÉ! K přehrávání je nezbytná přítomnost kodeků MOV a AVI na vašem počítači. Navštivte webové 
stránky www.mio.com/support a nainstalujte požadované kodeky.

LL Not all features are available for every model.

Instalace MiVue Manager
Přejděte na webové stránky Mio (www.mio.com/support) a stáhněte si aplikaci 
MiVue Manager. Poklepejte na Setup.exe a instalujte MiVue Manager podle pokynů 
na obrazovce.

Přehrávání záznamů
1.	 Vyjměte paměťovou kartu z rekordéru a vložte ji do čtečky karet v počítači.

LL Doporučujeme nahrávky kopírovat na počítač za účelem zálohování a přehrávání.
2.	 Spusťte na počítači program MiVue Manager.
3.	 Program MiVue Manager ve výchozím nastavení zobrazuje napravo kalendář a 

seznam souborů. Klepnutím na  v levém horním rohu lze také vybrat složku, 
kam se ukládají záznamy.
•	 Pokud existuje soubor, zobrazí se u data symbol “●”. Klepnutím zobrazíte 

záznamy z příslušného dne.
•	 Lze vybrat typ souborů, které se mají zobrazit: Normální (trvalý záznam).

LL Váš model přístroje MiVue nepodporuje funkce „Událost“ nebo „Parkování“.
•	 Všechny soubory v aktuální složce zobrazíte klepnutím na Vše. Zpět na 

kalendář přepnete klepnutím na Kalendář.



13

4.	 Poklepáním na soubor v seznamu spustíte přehrávání. Ovládací prvky 
přehrávání:

❷❸ ❹ ❺ ❻ ❼❶

❶ Skok na předchozí/následující položku seznamu.
❷ Spustí nebo pozastaví přehrávání.
❸ Přepnutí rychlosti přehrávání 1/4x, 1/2x, 1x (výchozí), 1,5x nebo 2x.
❹ Vypnutí a zapnutí zvuku
❺ Nastavení hlasitosti.
❻ Přehrávání videa na celé obrazovce.
❼ Zobrazení průběhu přehrávání. Klepnutím na tečku v pruhu průběhu 

lze přejít na jiné místo záznamu.

5.	 Během přehrávání můžete na panelu a tabulce senzoru G kontrolovat další 
informace, které se zobrazí pod obrazovkou s přehrávaným videem.

•	 Na panelu klikněte na  a zobrazte mapu.

•	 Graf snímače G zobrazuje průběh zrychlení auta ve 3 osách: vpřed/vzad (X), 
vpravo/vlevo (Y) a nahoru/dolů (Z).

LL Zobrazení mapy se nemusí objevit, pokud počítač není připojen k internetu nebo pokud váš model Mivue 
nepodporuje funkci GPS.

LL Váš model přístroje MiVue nemusí podporovat funkci G senzoru.
6.	 Pruh nástrojů nabízí následující možnosti:

❷ ❸ ❹ ❺ ❻❶ ❼
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❶ Vybere složku, do které se uloží soubory se záznamy.
❷ Náhledy a tisk aktuálního video snímku.
❸ Uloží vybrané soubory na specifikované místo ve vašem počítači.
❹ Na specifikované místo ve vašem počítači zaznamená a uloží 

aktuální video obraz.
❺ Otevře nabídku Nastavení pro přístup k následujícím položkám: 

Změnit jazyk, Změnit skin, Zkontrolovat aktualizace (vyžaduje 
přístup k Internetu) a Info.

❻ Exportuje informace GPS z vybraného souboru ve formátu KML na 
specifikované místo ve vašem počítači.

❼ Nahraje vybraný soubor na Facebook / YouTube™.



15

Údržba přístroje
Dobrá údržba tohoto přístroje zajistí bezproblémový provoz a omezí nebezpečí 
poškození.
•	 Uchovávejte přístroj mimo extrémní vlhkost a teploty.
•	 Nevystavujte přístroj dlouhodobě přímému slunečnímu nebo ultrafialovému 

záření.
•	 Na přístroj nic neumísťujte ani neházejte.
•	 Zabraňte pádu přístroje ani jej nevystavujte silným nárazům.
•	 Povrch displeje se může snadno poškrábat. Nedotýkejte se jej ostrými předměty. 
•	 Zásadně nečistěte přístroj, když je zapnutý. K čistění displeje a vnějšího povrchu 

přístroje používejte měkký netřepivý hadřík.
•	 Zásadně se nepokoušejte přístroj rozebírat, opravovat nebo jakkoli upravovat. 

V případě demontáže, úprav nebo jakéhokoli pokusu o opravu dochází k 
propadnutí záruky a může dojít k poškození přístroje či dokonce ke zranění nebo 
škodám na majetku.

•	 Neskladujte ani nepřevážejte hořlavé kapaliny, plyny nebo výbušné materiály 
pohromadě s přístrojem, jeho částmi nebo doplňky.

•	 Aby se zabránilo krádeži, nenechávejte přístroj a příslušenství na viditelném 
místě ve vozidle bez dozoru.

•	 Přehřátí může přístroj poškodit.
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Bezpečnostní zásady
O nabíjení
•	 Používejte pouze nabíječku dodávanou s přístrojem. Při použití jiného typu 

nabíječky může dojít k poruše přístroje anebo může vzniknout jiné nebezpečí.
•	 K napájení tohoto přístroje jsou určeny pouze VÝROBCEM UVEDENÉ zdroje, 

označené „LPS”, „Limited Power Source“, se stejnosměrným výstupem + 5 V / 1,0 
A.

•	 Používejte pouze předepsanou baterii.
O nabíječce
•	 Nepoužívejte nabíječku ve vysoce vlhkém prostředí. Nikdy se nabíječky 

nedotýkejte mokrýma rukama nebo stojíte-li ve vodě.
•	 Při napájení přístroje nebo nabíjení baterie ponechte kolem nabíječky dostatečný 

prostor pro cirkulaci vzduchu. Nepřikrývejte nabíječku papíry ani jinými předměty, 
které by mohly zhoršit její chlazení. Nepoužívejte nabíječku uloženou v 
transportním obalu.

•	 Nabíječku připojujte ke správnému zdroji napětí. Údaje o napětí jsou uvedeny na 
plášti výrobku anebo na jeho obalu.

•	 Nepoužívejte nabíječku, má-li poškozenou přívodní šňůru.
•	 Nepokoušejte se tento přístroj opravovat. Neobsahuje žádné opravitelné díly. 

Jestliže je nabíječka poškozena nebo byla v příliš vlhkém prostředí, vyměňte ji.
Baterie
•	 Používejte pouze předepsanou baterii.
•	 POZOR: Tento přístroj obsahuje nevyměnitelnou vnitřní lithium-ionovou 

baterii. Baterie může prasknout nebo vybuchnout, přičemž se mohou uvolnit 
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nebezpečné chemické látky. Aby se omezilo nebezpečí požáru nebo popálenin, 
nerozebírejte, nedrťte, nepropichujte ani nevhazujte do ohně nebo do vody.

•	 Důležité pokyny (pouze pro servisní pracovníky)
•	 Upozornění: Pokud baterii vyměníte za nesprávný typ, hrozí nebezpečí 

výbuchu. Staré baterie zlikvidujte dle příslušných pokynů.
•	 Baterii vyměňujte pouze za stejný typ nebo za ekvivalent doporučený 

výrobcem.
•	 Starou baterii je nutno recyklovat nebo se jí zbavit předepsaným způsobem.
•	 Baterii používejte pouze v zařízení, pro které je určena.
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Regulatorní informace
CE

Výrobky s označením CE vyhovují nařízení o direktivě o elektromagnetické 
kompatibilitě zařízení (2014/30/EU), vydaným Komisí Evropského společenství.
Soulad s těmito nařízeními znamená, že zařízení vyhovuje následujícím evropským 
normám:
•	 EN 55022
•	 EN 61000-3-2
•	 EN 61000-3-3
•	 EN 55024
•	 IEC 61000-4-2
•	 IEC 61000-4-3
•	 IEC 61000-4-4
•	 IEC 61000-4-5
•	 IEC 61000-4-6
•	 IEC 61000-4-8
•	 IEC 61000-4-11
•	 IEC 60950-1
Výrobce nenese odpovědnost za úpravy zařízení učiněné uživatelem, díky nimž 
může zařízení přestat splňovat podmínky pro označení CE.
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WEEE

Tento produkt nesmí být likvidován jako běžný domácí odpad v souladu se směrnicí 
EU o likvidaci elektrických a elektronických zařízení (WEEE – 2012/19/EU). 
Místo toho musí být vrácen v místě zakoupení nebo odevzdán ve veřejné sběrně 
recyklovatelného odpadu.
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Revize: R00
(5/2016)

Ochranné známky 
Všechny značky a názvy produktů jsou ochranné známky nebo registrované 
ochranné známky příslušných společností.
Právní omezení 
Specifikace a dokumenty podléhají změnám bez předchozího upozornění. 
Společnost MiTAC nezaručuje, že je tento dokument bez chyb. Společnost MiTAC 
nenese žádnou odpovědnost za škody vzniklé přímo nebo nepřímo z chyb, 
nedostatků nebo nesrovnalostí mezi přístrojem a dokumenty.
Poznámky 
Některé modely nejsou dostupné ve všech oblastech.	
V závislosti na specifickém zakoupeném modelu se nemusí barva a vzhled přístroje 
a příslušenství přesně shodovat s obrázky v tomto dokumentu.
IEC 60529/IPX7 je evropský systém norem specifikací testování pro klasifikaci 
stupňů ochrany opláštění elektrického vybavení. Označení IPX7 znamená, že tento 
přístroj dokáže odolat potopení do jednoho metru (přibl. 3 stop) stojaté vody po 
dobu 30 minut. Společnost Mio poskytuje záruku na tento stupeň ochrany v případě 
správného a bezpečného uzavření víčka baterií a všech páčkových krytů. Přístroj 
Mio Cyclo nesplňuje stupeň ochrany IPX8; tlak vody například při mytí přístroje v 
tekoucí vodě může způsobit poškození přístroje a propadnutí záruky.
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